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Козак С. Фреймовая структура англоязычного пресс-релиза. В статье определена и 
проанализирована структура пресс-релиза, состоящая из ядерного понятийного компонента с 
фреймовой репрезентацией ситуации. Дефинитивный анализ пресс-релиза позволил выяснить набор 
структурно-семантических признаков ядерного понятийного компонента. Определено, что 
фреймовая репрезентация является моделью вокруг которой строится лингвистическая на 
экстралингвистическая структура пресс-релиза, что находит свое последовательное отражение в 
структурно-композиционной, структурно-тематической организации пресс-релиза и в лексико-
семантической и лингвистической организации, которая состоит из вершинных узлов, слотов и 
терминалов, которые актуализируются в дискурсе: СУБЪЕКТ (лицо, организация), ОБЪЕКТ (лицо / 
лица, организация), ИНСТРУМЕНТ (технические способы передачи, стратегия, лицо / лица), ЦЕЛЬ 
(информирование, формирование кооперативных стратегий поведения, влияние на сознание и 
манипуляция поведением), РЕЗУЛЬТАТ (реакция). Осуществив анализ моделей пресс-релизов, 
включающих разное количество актантов и их признаков, была рассмотрена ключевая, 
прототипная модель пресс-релиза, вершинными узлами которй являются: НЕКТО/ НЕЧТО (Агенс) – 
отправитель, лицо, организация, ДЕЙСТВУЕТ – деятельность агенса, ТАМ, ТОГДА – темпоральные 
и локативные характеристики, НЕКТО/ НЕЧТО (пациенс, объект, реципиент, бенефактив), ЦЕЛЬ, 
РЕЗУЛЬТАТ. 

 Ключевые слова: пресс-релиз, фрейм, слот, семантические роли. 
 

Kozak S. English Press ReleaseFframe Structure. 
The article defines and analyzes the structure of press release, consisting of conceptual nuclear 

component representing the frame of the situation. Definitive analysis of press release made it possible to 
find a set of structural and semantic features of conceptual nuclear component. It is determined that frame 
representation is a model based on extra-linguistic structure of a press release, which finds its reflection in a 
consistent structural and compositional, structural and content organization of the press release and in 
lexical, semantic and linguistic organization consisting of slots and terminals: SUBJECT (person or 
organization), OBJECT (person / entity, organization), INSTRUMENT (technical means of transmission, the 
strategy, the person / persons) GOAL (information, establishment of cooperative behavior strategies , the 
impact on the consciousness and behavior manipulation), RUSULT (response). Carrying out press releases 
analysis including different number of actants, a prototype model of a press release was outlined: 
SOMEONE / SOMETHING (Agent) – sender, person, organization, ACT – agent activity, THERE, THEN - 
temporal and locative features, SOMEONE / SOMETHING (patient, object, recipient, beneficia ry), 
RESULT. 

Key words: press release, frame, slot, semantic role. 
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БІНАРНИЙ КОНЦЕПТ МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ У СУЧАСНОМУ 

ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ 

 
Стаття присвячена дослідженню бінарного  концепту МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ в 

текстах сучасного політичного дискурсу. Систематизовано поняття «концепту» та його 
структури. Розкрито значення понять «мораль», «моральність» та «аморальність». Визначено 
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основні фрейми бінарного концепту МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ в політичних текстах. 
Досліджено засоби вербалізації бінарного концепту МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ в текстах 
сучасного політичного дискурсу. 

Ключові слова:бінарний концепт, концептосфера, фрейм, моральність, аморальність, 
політичний дискурс, політичний текст.  

 

Постановка проблеми в загальному вигляді та її зв’язок із важливими науковими й 
практичними завданнями. Мова як загальний когнітивний механізм  [4]  втілює в собі знання 

та досвід предметно-пізнавальної діяльності людства. Знання людини, накопичені в результаті 
пізнання світу, складають основу для ідентифікації людини та її зв‘язку з етносом або 

культурою. В центрі дослідження мови та культури, як нерозривно пов‘язаних елементів, 

знаходиться людина та сфера її знань про оточуючий світ. Знання людини формують 
концептосферу, яка забезпечує її зв'язок з соціумом та культурою. Концептосфера людини 

складається з різних концептів, але в усіх мовах та культурах існують універсальні концепти, які 

стосуються основних сфер життя людини. Це такі концепти як ЛЮБОВ, НЕНАВИСТЬ, ДОБРО, 
ЗЛО, МОРАЛЬНІСТЬ, АМОРАЛЬНІСТЬ та ін. Вони формують бінарні опозиції. В системі будь-

яких явлень про світ особливе місце належить моральним концептам, які визначать норми 
поведінки та стереотипи в певній етнокультурі. Інтерес сучасної лінгвістики саме до 

універсального концепту моралі продиктованого прагненням проникнути в національну 

культуру іншого народу та зрозуміти ті риси та характеристики, які виділяють його як виразника 
мовної та концептуальної картини світу, а також зрозуміти як людини різних культур розуміють 

мораль та як вона репрезентована на мовному рівні.  

Формування цілей статті. Метою статті є дослідження концепту 
МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ та його засобів вербалізації в політичному дискурсі.  

Аналіз основних публікацій та досліджень. Дослідження поняття концепту 

проводилось багатьма науковцями: Н.В. Волосухіна розглядає поняття концепту та його 
фреймову структуру. Автор акцентує увагу на неоднорідності понять «концепт» і «фрейм», 

зазначаючи, що фрейм є складовою концепту, а не концептом в цілому [3]; Е.А. Узенцова 
досліджує проблему інтерпретації поняття концепту, яка зумовлена розбіжностями у самому 

розумінні терміну «концепт» та його структури [13]; Ю.В. Юрченко описує основні підходи до 

визначення концепту в сучасній лінгвістиці. Науковець розглядає структуру концепту та 
можливості моделювання в межах концепту [15] та ін.  

Дослідженню концепту МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ , зокрема в політичному 

дискурсі присвячені розробки таких науковців: О.Г. Андреева досліджує співвідношення 
концептів мораль в російській та англійський мові, демонструючи, які схожості та відмінності 

концепту можуть спостерігатись в залежності від умов різних лінгвокультур [1]; Л.Н. Королева 
досліджує поняття моралі як базової одиниці культурології [5]; Р.У. Семенова будує проблему 

концептосфери політичної моралі на основі синтезу двох основних підходів – філософського і 

політичного [8]; О.В. Ваховська виствітлює прояви аморальності в англомовному дискурсі XIV-
XXI століть [2]; О.В. Черноусова досліджує концепт АМОРАЛЬНІСТЬ в картині світу. Зокрема, 

вона акцентує увагу на понятті «гріх» як прояву аморальності [14]; О.Ф. Пефтієва розлядає 

особливості вербалізації концепту ПОВЕДІНКА, зокрема такі його макрополя як «моральність» 
та «аморальність» [7].  

Виокремлення невирішених раніше частин загальної проблеми, яким присвячено 

означену статтю. Незважаючи на численні дослідження концепту як базового поняття 
когнітивної лінгвістики та, зокрема, концепту МОРАЛЬ, питання моральності та аморальності 

залишається в полі уваги сучасних лінгвістів. Зокрема, інтерес викликає концепт бінарний 
концепт МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ як особистісні прояви індивідуальної та соціальної 

поведінки. У зв‘язку з тим, що моральність та аморальність відносяться до соціальних категорій, 

які регулюють відношення в суспільстві, важливим для дослідження є аналіз даного концепту у 
найбільш рефлексивних сферах сучасного світу. Однією зі сфер діяльності людини, яка швидко 

реагує на будь-які прояви моральності або аморальності є політична.   

Виклад основного матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих 
наукових результатів. В цілях нашого дослідження концепту МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ  
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необхідно визначити, що представляє собою концепт та дослідити його складові. В сучасному 
мовознавстві не існує загальноприйнятого тлумачення концепту. Ю.С. Степанов визначає 

концепт як сукупність понять, уявлень, асоціацій людини, які формують ментальній світ індивіда 
і є культурно маркованими [9, с. 41]. В.Н. Телія наголошує на тому, що концепт є формою 

репрезентації культурних знань [11, c. 47]. Про зв'язок практичних знань людини, отриманих в 

процесі пізнання світу, з культурним досвідом говорить О.С. Кубрякова, визначаючи концепт як 
поняття, яке відображає знання людини про світ, набуті в процесі ментальної та психологічної 

діяльності людини [6, с. 142-143].  

Узагальнюючи визначення «концепту», ми можемо охарактеризувати концепт як 
одиницю концептосфери, яка відображає поняття, уявлення, знання, набуті людиною в процесі 

пізнавальної діяльності, та зумовлені національно-культурним досвідом. Беручи за основу 

вищенаведені визначення концепту, ми можемо виокремити його складові: поняття (когнітивна 
складова концепту); образи (національно-культурна складова концепту) та смисли (мовна та 

семасіологічна складова концепту). Отже, за структурою концепт є тричленною структурою. 
Враховуючи що концепт об‘єднує в собі знання, образи та смисли, він може поділятися на 

складові – фрейми. В залежності від поняттєвої сфери концепту, його асоціативного та образного 

шару, кількість фреймів в концептосфері може бути різною. Схематично структуру концепту 
можна представити наступним чином (Рис. 1.1): 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

Рис. 1. Структура концепту.  
* розроблено автором за даними  [6; 9; 11].  

Мораль є універсальним поняттям, яке має відношення лише до людським істот. В 

широкому значення «мораль» визначається як (від лат. moralis – моральний) одна з форм 
суспільної свідомості, яка складається з системи поглядів, уявлень, стереотипів та норм 

поведінки, які регулюють взаємовідносини людей в суспільстві [12, c. 78];система норм 

іпринципів поведінки людей у ставленні один до одного та до суспільства; етика)[ 10, c. 799].В 
англійській мові поняття моралі та моральності виражаються одним терміном moral(ity): beliefs 

or ideas about what is right and wrong and about how people should behave;the degree to which 
something is right or acceptable; a system of beliefs and values concerning how people should behave, 

which is accepted by a particular person or group; [plural] principles or standards of good behaviour, 

especially in matters of sex [18]. 
Моральність є формою вираження моралі індивідом, тому передбачає відповідність 

поведінки людей нормам моралі [10, c. 800]. Аморальність, навпаки, означає недотримання норм 

моралі.  
Бінарний концепт МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ прийнято співвідносити з 

моральними принципами, яких дотримується особистість. Ці принципи включать певні 

стереотипи поведінки, ціннісні ідеали тощо. В процесі розвитку людство сформувало ряд норм 
моралі, які є типовими для всіх культур: це добро, совість, справедливість, щедрість і 

великодушність, дружність тощо. Відповідно, виявлення аморальності, як бінарної опозиції є 
зло, безсовісність, скупість, байдужість, егоїзм та ін. Саме ці складові моральності та 
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аморальності, ми взяли за основу дослідження концепту в політичному дискурсі.  
Враховуючи вищевикладене, можна зазначити, що концепт 

МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ формується в соціальному оточенні і залежить від 
особистісних орієнтирів людини. Бінарний концепт МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ у 

політичних виступах представлений наступними аспектами:  

1)Моральні/аморальні категорії: good, honour, dignity, cooperation, friendship, help, 
assistance, hope, virtue, belief, duty, responsibility; ill, evil, violence,greed, irresponsibility, 

grievancesshame, sin, hatred, disgust, false promisesта ін. Наприклад : «Let it be told to the future 

world...that in the depth of winter, when nothing but hope and virtue could survive...that the city and the 
country, alarmed at one common danger, came forth to meet [it].» [19]. В досліджуваних політичних 

промовах моральні категорії переважають над аморальними. Це пов‘язано зі специфікою самого 

політичного дискурсу, метою якого є вплив на підсвідомість виборців та громадян країни.  
Відповідно, слова, які акцентують увагу на моральності питання викликатимутьсь більше довіри, 

поваги тощо, а тому їх використання в політичних виступах переважає над лексичними 
одиницями аморальної категорії. В текстах політичних промов типовим є звернення спочатку до 

категорій аморальності, а потім до моральності в межах одного речення. Метою використання  

лексичних одиниць на позначення моральних/аморальних категорій в одному реченні є 
підкреслення контрасту між «добром» і «злом»: People who believe that while evil and suffering 

will always exist, this is a country that has been fueled by small miracles and boundless dreams – a 

place where we‘re not afraid to face down the greatest challenges in pursuit of the greater good; a 
place where, against all odds, we overcome [20]. 

2)Моральні/аморальні якості: brave, fallen hero, grateful, powerful, faithful, devoted, kind, 
merciful; broken, severe, brutal, ruthless, blind, indifferent, restless, killing та ін.В політичних 

промовах використання лексичних одиниць на  позначення аморальних якостей 

використовується , зазвичай, для дискредитації опонента або політичної фігури, діяльність якої 
осуджується, наприклад :  Now let me be clear: I suffer no illusions about Saddam Hussein. He is a 

brutal man. A ruthless man. A man who butchers his own people to secure his own power.... [16]. 

3)Моральні/аморальні приписи: rationale, obligatory, vital, unprejudiced, force, enforce, 
order; threaty, cruel, oppressing, suppressive. Говорячи про моральні та аморальні приписи, слід 

зазначити, що в ній переважають перші. Це пов‘язано з тим, що прагненням будь-якої держави є 

покращення добробуту своїх громадян, тому вони носять позитивний характер: Basically, this law 
allowed the government to charge our wounded heroes for food while they were recovering from their 

war injuries [21].  
Окрім наведених вище категорій до складу концептосфери входять поняття, які мають 

безпосереднє відношення до вчинків, які можна охарактеризувати як «моральні» або 

«аморальні». Це можливо завдяки аналізу образної або смислової структури лексеми.  
Моральність/аморальність особистості найкраще розкривається у вчинках людей, коли 

людина стає перед моральним вибором. Отже одним з понять концепту є «Моральний вибір». 

Проблема морального вибору оцінюється з позицій блага та користі для суспільства або окремої 
особистості. Важливість морального вибору полягає у тому, що результат залежить в ід 

особистісних ціннісних орієнтирів людини. Наприклад, вибір єднання людей: And we have to 
rebuild anew One Nation[16]. 

В політичних текстах концептосферу моральності складають також поняття, які містять 

значення цінності, розуміння між політиком та громадянами: An economy built on your success, a 

society based on your values, a politics that hears your voice – rich and poor alike – accepting their 

responsibilities top each other [17]. 

Особливе місце серед понять моралі в політичних виступах належить лексичним 
одиницям на позначення свободи, вільного вибору людини, вільності тощо. Наприклад : The time 

has come to reaffirm our enduring spirit; to choose our better history; to carry forward that precious 

gift, that noble idea, passed on from generation to generation: the God-given promise that all are 

equal, all are free, and all deserve a chance to pursue their full measure of happiness [17]. 

Протилежне значення аморальності мають поняття, в значенні яких містяться імпліцитні 
смисли, конотації: 
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- загрози, зневаги, наприклад : A feeling that is so threatening to those who want to keep 
things as they are[17]. 

- втрати цінностей, наприклад : Are you satisfied with a country divided losing touch with 

the things we value the most?; Are you satisfied with a country that shuts out the voices of millions of 

ordinary people and listens only to the powerful? [17]. 

Найбільший асоціативний зв'язок з поняттям «моральності/аморальності» в політичних 
текстах мають поняття миру та війні: The words have been spoken during rising tides of prosperity 

and the still waters of peace [19]. З поняттям миру у свою чергу пов‘язані такі явища як generosity, 

cooperation, mutual assistance, prosperity, high living standards та ін., наприклад : I thank President 
Bush for his service to our nation, as well as the generosity and cooperation he has shown throughout 

this transition[19]. Війна асоціюється зі зброєю, кров‘ю, смертю: war, scars, wounded veterans, 

weapons, mass destruction, rage, intervention, aggression,  наприклад : And now, some of them have 
come home from that war with scars that may change their lives forever – scars that may never heal 

[21]. 
Важливе імпліцитне значення  в концепті «моральність/аморальність» посідають так і 

особистісні прояви індивідів як сподівання та віра : толерантність , взаємодопомога , надія; або 

навпаки брехня , малодушність , агресія, наприклад: The belief  that helped drive us out of the Second 
World War and into that great reforming government of 1945  [17]. 

Отже, дослідивши бінарний концепт «МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ», ми можемо 

представити його концептосферу наступним чином, обравши найбільш важливі поняття для 
структури даного концепту (Рис. 1.2): 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

Рис. 1.2. Структура концепту МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ  

* розроблено автором за даними  [1; 5; 8].  
Висновки дослідження і перспективи подальших розвідок у цьому напрямку. Таким 

чином, дослідження показує, що концепт МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ належить до 

універсальних концептів, який існує в будь-якій культурі. Мораль та аморальність визначають 
норми поведінки людей у суспільстві. Встановлено, що концепт має тричленну структуру: 

поняття, образ і смисл. Сьогодні даний концепт особливо динамічно репрезентовано в 

політичному дискурсі, оскільки сфера політики найшвидше реагує на будь-які зміни в 
суспільстві. Виявлено, що концепт МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ в політичних текстах 

представлено наступними аспектами: моральні/аморальні категорії; моральні/аморальні якості; 
моральні/аморальні приписи. Окрім цих категорій, концепт МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ в 
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політичних текстах реалізує поняття на позначення важливих подій в житті суспільства та, 
зокрема, вчинків по відношенню до інших культур та держав. Це переважно моральні/аморальні 

поняття миру, рівності, взаємодопомоги, свободи, хоробрості, героїзму, війни, загрози, 
байдужості та ін. Подальший інтерес для дослідження становить аналіз семантичних 

особливостей понять, які входять до політичної концептосфери 

МОРАЛЬНІСТЬ/АМОРАЛЬНІСТЬ.  
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Колодийчук А. Бинарный концепт МОРАЛЬНОСТЬ / АМОРАЛЬНОСТЬ  в  современном 

политическом дискурсе. 

Статья посвящена исследованию бинарного концепта 
НРАВСТВЕННОСТЬ/АМОРАЛЬНОСТЬ в текстах современного политического дискурса. 
Систематизировано понятие «концепта» и его структуры. Раскрыто значение понятий «мораль», 
«нравственность» и «аморальность». Определены основные фреймы бинарного концепта 
НРАВСТВЕННОСТЬ/АМОРАЛЬНОСТЬ в политических текстах. Исследованы средства 
вербализацииконцепта НРАВСТВЕННОСТЬ/АМОРАЛЬНОСТЬ в текстах современного 
политического дискурса. 

Ключевые слова: бинарный концепт, концептосфера, фрейм, нравственность, 
аморальность, политический дискурс, политический текст.  

 
Kolodiichuk O. Binominal Concept MORALIYU/AMORALITY in the Modern Political 

Discourse. 

The article is devoted to the research of binominal concept MORALITY/AMORALITY  in the texts of 
the modern political discourse. The notion of ―concept‖ and its structure was systematized. The meaning of 
the notions ―moral‖, ―morality‖ and ―amorality‖ was revealed. The basic frame of the concept 
MORALITY/AMORALITY in the political texts was defined. The means of verbalization of the concept 
MORALITY/AMORALITY in the texts of the modern political discourse was researched.  

Key words: binominal concept,concept sphere, frame, morality, amorality, political discourse, 
political texts.  
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ПЕРЕДКОНЦЕПТУАЛЬНИЙ ВИМІР СЛОВЕСНИХ ОБРАЗІВ НОНСЕНСУ В СУЧАСНІЙ 

АМЕРИКАНСЬКІЙ ПОЕЗІЇ 

 

У статті описано передконцептуальний вимір словесних образів нонсенсу в сучасних 
американських віршованих текстах.Експлікація передконцептуальної іпостасі словесного образу 
спрямована на виявлення трансформацій образ-схем архетипів, що лежать в основі формування 
нонсенсу. З‘ясовано, що образні засоби створення нонсенсу провокують зміни в архетипних 
уявленнях про людину і світ за рахунок відхилень від базових  прототипних концептуальних схем, 
втілених у словесних поетичних образах сучасної поезії. На основі аналізу 
передконцептуальноїплощини словесних образів розкриваються лінгвокогнітивні механізми 
формування нонсенсу в американській поезії. 

Ключові слова:нонсенс, словесні образи, передконцептуальний вимір, архетип, символ. 

 

Постановка проблеми. Інтерпретація засобів і прийомів нонсенсу в американських 
віршованих текстах пов‘язана із поясненням лінгвокогнітивних операції їх створення та 

функціонування. Смисл словесних образів нонсенсу у поезії можливо виявити за допомогою 

лінгвокогнітивної операції передкатегоризації. Дана операція пов‘язана із обробкою 
передкатегоріальної інформації [7; 8], тобто тієї, що міститься у передконцептуальній структурі 

образу і не піддається осмисленню в прийнятих при аналізі концептуальних тропів термінах [1, 
с. 136]. 


